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THE SHAPE OF INNOVATION:  EXPERIENCE A NEW URBAN LIFE
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1OO% ITALIAN DESIGN AND MANIFACTURE
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WELCOME TO URBAN DESIGN
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Quando funzionalità e design si incontrano nasce qualcosa di unico: un equilibrio perfetto che ridefinisce 
ogni spazio urbano e lo valorizza. Questo è il concept da cui ogni progetto prende ispirazione e forma, 
questo è lo Urban Design.

When functionality and design are combined, something unique is born: a perfect balance that redefines 
and enhances urban space. The project is inspired and developed based on this concept and this is what 
Urban Design is all about.
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I PARTNER DELLA URBAN INNOVATION URBAN INNOVATION PARTNERS

Investiamo nella ricerca tecnologica e nei materiali migliori per interpretare al meglio le richieste del mercato, 
trasformandole in soluzioni pratiche ed esteticamente accattivanti. Ideiamo e realizziamo prodotti di arredo 
urbano seguendo il principio della flessibilità, per fornire in tempi brevi soluzioni su misura, in grado di 
ottimizzare gli spazi comuni e migliorare la qualità della vita urbana.

We invest in technical research and in the best materials needed to better interpret the demands 
of the market and to transform them into practical and aesthetically appealing solutions. We design and 
manufacture urban furnishing products following the principle of flexibility to rapidly offer customized 
solutions that can optimize the areas of common interest and improve the quality of urban life.
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I NUMERI DEL NOSTRO SUCCESSO THE NUMBERS OF OUR SUCCESS

La sede produttiva di Ferrinox si estende su
un’area coperta di 7.OOO mq, dove opera un team
di 6O persone. Siamo in grado di soddisfare in tempi
brevissimi ogni esigenza applicativa, grazie
al l ’e levato l ivel lo di  automazione dei  nostr i  7
impianti, che lavorano oltre 3O tonnellate di acciaio
ogni giorno e consentono una produttività continua 
24 ore su 24, tramite sistemi di controllo remoto.

The production site of Ferrinox extends over an 
indoor area of 7,OOO square meters and relies on 
a team of 6O people. We are able to promptly meet 
all application requirements thanks to the high level 
of automation of our 7 installations, which process 
over 3O tons of steel on a daily basis and which 
allow for continuous productivity, 24 hours a day, 
via remote control systems.
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PUNTIAMO AL FUTURO WE ARE FOCUSED ON THE FUTURE

L’ufficio tecnico Ferrinox segue ogni progetto, dallo 
sviluppo del disegno generale fino alla realizzazione 
dei dettagli, rispondendo alle esigenze tecniche ed 
economiche del cliente.
Offriamo alta professionalità e specializzazione per 
garantire una performance lavorativa eccellente 
in termini di qualità, rapidità e flessibilità, grazie ai 
principi della Lean Production, che ottimizzano le 
risorse interne e riducono gli sprechi.

The technical office of Ferrinox follows every 
project, from the development of the general 
design to the implementation of the details, meeting
the technical and economical needs of customers.
We provide a high level of professionalism and
expertise to ensure an excellent work performance 
in terms of quality, speed and flexibility; thanks to 
the Lean Production principles that optimize the 
internal resources in order to reduce waste.
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A NEW SHAPE TO YOUR CITY NUOVA FORMA ALLA VOSTRA CITTÀ 

Soluzioni funzionali e dal design ricercato per esprimere la qualità e lo stile essenziale del Made in Italy.
Con le forme armoniche ed eleganti della linea Urban Design esprimiamo un nuovo concetto di arredo 
urbano: una gamma di prodotti innovativi, versatili ed eco-friendly, realizzati con il migliore acciaio inox e 
materiali riciclabili. Ogni elemento si fonde con l’ambiente circostante e lo valorizza, per vivere con stile ogni 
giorno la città.

Functional solutions with a sophisticated design to express the quality and essential Made in Italy style. 
The harmonic and elegant shapes of the Urban Design Line express a new concept of urban furnishing: a 
range of innovative, versatile and eco-friendly products, made with the best stainless steel and recyclable 
materials. Every element blends in with its surrounding environment, enhancing it to live the city in style on 
a daily basis.
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Nasce Ferrinox, distinguendosi da subito 
per l’elevato standard qualitativo nella
lavorazione e nella finitura estetica 
dell’acciaio inox.

Ferrinox was founded in 1987, imme-
diately distinguishing itself for the high 
quality workmanship standards and 
the stainless steel aesthetic finishes.

Ferrinox ottiene la Certificazione
ISO 9OO1 per la qualità dei processi 
produttivi.

Ferrinox received the ISO 9OO1 certification
for the quality of the production 
processes.

Nasce Urban Design, la linea di prodotti
pensata per l’arredo di aree verdi e
urbane.

Urban Design was founded in 2OO6, 
with a line of products designed to 
decorate the green and urban areas.
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L’azienda acquisisce il certificato di 
sistema di gestione per la qualità delle 
saldature ISO 3834-3.

In 2O1O, the company acquired the 
management system certification for 
the welding quality ISO 3834-3.

Viene introdotta la metodologia
Lean Production per il miglioramento 
dell’efficienza produttiva.

In 2O11, the Lean Production method 
was introduced to improve production 
efficiency.
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RAPIDITÀ NELLA CONSEGNA
La consolidata organizzazione interna e il 
livello di automazione superiore ci per-
mettono di rispondere tempestivamente
a ogni richiesta, offrendo la progettazione 
e realizzazione di soluzioni complete in 
tempi rapidi.

SPEEDY DELIVERIES
The consolidated internal organization 
of the upper automation system allows 
us to promptly address any request, 
offering the design and implementation 
of turnkey solutions in the shortest 
amount of time.

SPECIALISTI DEDICATI
Con noi ogni cliente può contare sulla
consulenza esclusiva di un team di 
esperti che lo affiancherà in tutte le fasi 
progettuali, traducendo ogni sua esigenza 
in soluzioni sartoriali.

DEVOTED SPECIALISTS
With us, every customer can rely on the 
exclusive advice of a team of experts who 
will follow him throughout every phase 
of the project to implement customized 
solutions for all his needs.

FLESSIBILITÀ PRODUTTIVA
Ci avvaliamo di impianti altamente
tecnologici e sempre aggiornati, che 
consentono un elevato grado di indu-
strializzazione, per fornire un’ampia 
varietà di prodotti in quantità elevate o 
in pezzi unici.

PRODUCTION FLEXIBILITY
We have highly technological and always 
up-to-date installations for a high level 
of industrialization and to offer a wide 
range of high quality or single piece 
products.

PLUS DISTINCTIVE
PLUS DISTINTIVI
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UTILIZZO DEI MATERIALI MIGLIORI
La selezione delle materie prime risponde
a una precisa scelta progettuale in 
cui estetica e funzionalità si integrano
perfettamente. Le finiture e i rivestimenti 
esprimono solidità, eleganza e modernità, 
per uno stile senza tempo.

USING THE BEST MATERIALS
The raw materials are selected to address 
a specific design, where aesthetics and 
functionality are perfectly integrated.
The finishes and coatings express 
strength, elegance and modernity to 
confer a timeless style.

GESTIONE INTERNA DINAMICA ED
EFFICIENTE
Siamo una realtà strutturata e competitiva 
sul territorio italiano e internazionale, 
con un ufficio tecnico interno in grado di
supportare il cliente a 36O° e garantirgli 
un servizio dall’elevato standard qualitativo.

DYNAMIC AND EFFICIENT INTERNAL 
MANAGEMENT
Our reality is structured and competitive
in Italy and abroad, with an internal 
technical office that can assist customers 
at 36O°, ensuring a high standard of 
quality.

DESIGN ALL’AVANGUARDIA
Ogni progetto si caratterizza per la 
finezza e ricercatezza delle forme, 
sinonimo dello stile Made in Italy, dove 
il design si unisce alla funzionalità 
dell’elemento, interagendo con l’am-
biente e valorizzandolo.

CUTTING EDGE DESIGN
Every project is characterized by the 
finesse and sophistication of its sha-
pes, which is synonymous with the 
Made in Italy style, where design is 
combined to the functionality of an 
element in order to enhance and interact 
with the surrounding environment.
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FORME DI LUCE   LIGHT SHAPES

MORE INFO
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SYNUOS

SINUOSA ELEGANZA CHE ACCENDE L’AMBIENTE

SINUOUS ELEGANCE THAT LIGHTS UP THE ENVIRONMENT
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SYNUOS
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PANCHE   BENCHES

MORE INFO
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FUERTE

COMFORT E DESIGN PER PAUSE PIÙ PIACEVOLI

COMFORT AND DESIGN FOR THE MOST ENJOYABLE BREAKS
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KOMBI PANCHINA
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TAVOLI   TABLES

MORE INFO
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SET DUBAI

IL PIACERE DELLA PAUSA INCONTRA LA 
BELLEZZA DELLE FORME

THE PLEASURE OF A BREAK COMBINED 
TO THE BEAUTY OF THE SHAPES
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CESTINI   BINS

MORE INFO
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TORRE

MATERICA PERFEZIONE PER RENDERE PIÙ ORDINATO OGNI AMBIENTE

MATERIAL PERFECTION TO MAKE EVERY ENVIRONMENT TIDIER
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ERMES FIDO
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NEREO TESEO
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ASTRO EGADI
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OLIMPO TITANO
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POSACENERE   ASHTRAYS

MORE INFO
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MINIMAL CHIC PER ARMONIZZARSI CON OGNI CONTESTO

MINIMAL CHICNESS TO HARMONIZE WITH ANY CONTEXT

VIENNA
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ROMAVALI MALAGA
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PORTABICI   BIKE RACKS

MORE INFO
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LEON
LA SEMPLICITÀ HA UNA NUOVA FORMA

THE SIMPLICITY OF A NEW SHAPE
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ATON CARLOS
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MISENO SILO
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DISSUASORI   BOLLARDS

MORE INFO



107107



108

FUNZIONALITÀ E RICERCATEZZA ESTETICA
PER UNO STILE INCONFONDIBILE

FUNCTIONALITY AND AESTHETIC
REFINEMENT FOR AN UNMISTAKABLE STYLE ERACLE
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TAURUS NILO
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TRANSENNE   BARRIERS

MORE INFO
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URANIA GIADA
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LINEE ESSENZIALI
CHE RIDEFINISCONO IL CONCETTO DI SPAZIO

ESSENTIAL LINES
THAT REDEFINE THE CONCEPT OF SPACE
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MORE INFO

FONTANE   FOUNTAINS
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DRINKY SPECIAL
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DRINKY SPECIAL
UN EQUILIBRIO PERFETTO
TRA ELEGANZA E CARATTERE

A PERFECT BALANCE
BETWEEN ELEGANCE AND CHARACTER
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MORE INFO

FIORIERE   FLOWER BOXES
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LIMA
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RAFFINATEZZA E SOLIDITÀ IN OGNI DETTAGLIO

SOPHISTICATION AND SOLIDITY IN EVERY DETAIL
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QUADRA

129



130

LISA
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MORE INFO

STACCIONATE   FENCES
ECCELLENZA MANIFATTURIERA CHE DISEGNA NUOVI CONFINI

MANUFACTURING EXCELLENCE THAT DRAWS NEWS BORDERS
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PELMO
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ANTELAO
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BACHECHE   DISPLAYS

MORE INFO

MASSIMA PERSONALIZZAZIONE PER UNA COMUNICAZIONE PIÙ EFFICACE

MAXIMUM CUSTOMIZATION FOR A MORE EFFECTIVE COMMUNICATION
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LIPARI
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SALVAPIANTE   TREEGRILLS
PREZIOSI ORNAMENTI PER PROTEGGERE LA NATURA

PRECIOUS ORNAMENTS TO PROTECT NATURE

MORE INFO
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ISOLE ECOLOGICHE   ECOLOGICAL ISLANDS
DISCRETE E RAFFINATE PER NASCONDERE CON STILE

DISCREET AND REFINED TO HIDE WITH STYLE

MORE INFO
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MUSA
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